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loi ou de ce règlement et de son contenu. Tout exemplaire
donné comme publié par le ministre est réputé avoir été ainsi
publié, sauf preuve contraire.

Inconsistencies in Acts Incompatibilité — lois
(2) In the event of an inconsistency between a consolidated
statute published by the Minister under this Act and the origi-
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NOTE NOTE

This consolidation is current to April 18, 2022. The last
amendments came into force on July 15, 2019. Any
amendments that were not in force as of April 18, 2022
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“Amendments Not in Force”.
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An Act respecting the surveys of public
lands of Canada

Loi concernant l’arpentage des terres
domaniales du Canada

Short Title Titre abrégé

Short title Titre abrégé

1 This Act may be cited as the Canada Lands Surveys
Act.
R.S., c. L-5, s. 1.

1 Loi sur l’arpentage des terres du Canada.
S.R., ch. L-5, art. 1.

Interpretation Définitions et interprétation

Definitions Définitions

2 (1) In this Act,

Board [Repealed, 1998, c. 14, s. 91]

Canada Lands Surveyor means a Canada Lands Sur-
veyor within the meaning of section 2 of the Canada
Lands Surveyors Act; (arpenteur des terres du
Canada)

candidate [Repealed, 1998, c. 14, s. 91]

commission [Repealed, 1998, c. 14, s. 91]

Commissioner means

(a) in respect of lands under his or her administration
and control under the Yukon Act, the Commissioner of
Yukon, and

(b) in respect of lands under his or her administration
and control under the Northwest Territories Act, the
Commissioner of the Northwest Territories, and

(c) in respect of the lands referred to in subsection
49(1) of the Nunavut Act, the Commissioner of
Nunavut; (commissaire)

examination [Repealed, 1998, c. 14, s. 91]

2 (1) Les définitions qui suivent s’appliquent à la pré-
sente loi.

arpentage Sont assimilés à un arpentage un nouvel ar-
pentage et un arpentage spécial. (survey)

arpenteur Tout arpenteur des terres du Canada et toute
personne habilitée, en vertu des lois provinciales, à exer-
cer les fonctions d’arpenteur dans une province. (sur-
veyor)

arpenteur des terres du Canada S’entend au sens de
l’article 2 de la Loi sur les arpenteurs des terres du
Canada. (Canada Lands Surveyor)

arpenteur en chef [Abrogée, 1998, ch. 14, art. 91]

arpenteur fédéral [Abrogée, 1998, ch. 14, art. 91]

arpenteur général Arpenteur des terres du Canada
nommé arpenteur général de la manière autorisée par la
loi ou personne autorisée par le ministre à exercer les
fonctions d’arpenteur général. (Surveyor General)

borne-signal Poteau, jalon, jalonnette, monticule, fosse,
tranchée, ou tout autre objet, chose ou moyen utilisé, en
vertu de la présente loi ou de la Loi des arpentages fédé-
raux, chapitre 117 des Statuts revisés du Canada de 1927,


